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WHAT IS ANGEL ALIGNER?
The clear aligner system consists of a series of doctor-prescribed, thin, clear plastic removable orthodontic appliances (aligners) and 
proprietary 3D software. The aligners gently move the patient’s teeth in small increments from their original state to a more optimal, 
treated state.
The traction accessory, also called “angelButton”, made of thermoplastic polyurethane can be selected and will be bonded to the outer 
surface of the aligner by adhesive. A6 Angel Align is a design option for your aligners that adds blocks around the back teeth in your 
mouth to reposition your jaw during treatment. the blocks will guide your jaw into the optimal position while using the alignrs.
The attachment template is a transparent aligner with a recess inside for filling the resin. The Doctor is able to accurately attach the 
attachment to the tooth, ensuring that the appliance applies force effectively and achieves the desired tooth movement. 

READ BEFORE USE
Indications for use
Indicated for the alignment of teeth through orthodontic treatment of malocclusion.

Contraindications
Angel Aligners is contraindicated for patients with: 
• Serious progressive periodontal disease 
• Known TPU/PETG/PE allergies
Warning: Patients using Angel Aligners should be able to understand and follow any treatment instructions as provided by their doctor. 

Patient Instructions
• Aligners are intended to be removed for eating, drinking, and oral care. 
• After eating or drinking sugary drinks, patient should take oral cleaning measures (such as gargling with water, brushing their teeth, etc.) 

before wearing the appliances. 
• Patient should not use hot or disinfecting water to soak the appliances to avoid deformation.
• Patient should contact the doctor as soon as possible for the excessive irritation to the oral mucosa caused by wearing the appliances, 

and no self-adjustment by patient should shall be allowed. 
• In the case of gum injury, oral ulcers and abnormal loosening of teeth caused by the appliance itself, patient should contact the doctor 

as soon as possible. If necessary, stop using the orthodontic appliances and wait for the tissue to recover before continuing to correct. 
• When the appliance(s) are damaged, deformed or lost, patient should contact the doctor as soon as possible.

Safety Considerations
a. The appliances shall be used under the guidance of the attending doctor, and the scheme for its use shall be formulated by the 

attending doctor. 
b. The appliances are made for a particular patient, at a particular stage and in a correct sequence. The appliances must be used in 
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order determined by the orthodontics sequence and can only be used for that particular patient. 
c. In the use of the appliances for orthodontic treatment, the patient may experience a certain level of discomfort. This is considered 

normal. If there are questions or prolonged discomfort, the patient should contact the treating doctor immediately. 
d. If there is discomfort when wearing the appliances, patient should not adjust the appliances, but contact the doctor as soon as possible. 
e. After receiving the appliances, the patient shall wear it in time to prevent unintended tooth movement. 
f. If the patient has one or more missing teeth, he or she must wear a retaining appliances in time. 
g. If the patient is unable to wear the clear aligners for the recommended time, does not comply with the doctor's instructions for wear, 

cannot complete return visits on time, there is the presence of abnormal shape of teeth, or there is new tooth growth in the course of 
treatment, the orthodontic treatment and timing may be affected. 

h. Some medical conditions and the use of drugs may affect the treatment. 
i. Malocclusion, severe overbite, and mixed dentition may require treatment other than bracket free clear appliances. 
j. The combination of other fixed/active orthodontic appliances may be required for complex treatment options that are not fully 

competent with the clear orthodontic appliances without brackets. 
k. Severe dentition congestion or occlusal imbalance may require the intervention of oral surgery. If this type of surgery is needed, the 

corresponding risks should be considered before treatment. 
l. Unconventional shapes, sprouting or missing teeth may affect the wearing of orthodontic appliances or may affect the treatment. 
m. The existing tooth patch may be displaced or may need to be replaced. 
n. The appliances do not move the dental implant effectively. 
o. In cases of traction accessories, the patients are required to cooperate with the traction according to the doctor's instructions. 
p. The functional accessories, may fall off because of numerous reasons, including improper Intraoral habits, malocclusion, improper 

usage, etc. When it happens, please contact your doctor as soon as possible. On rare occasions, the falling part may be swallowed or breathed 
in. In case it happens, please seek treatment as soon as possible. 

q. Please avoid affecting the use of appliance because of improper Intraoral habits, malocclusion, improper usage, etc. When the 
appliance is fractured locally or damaged, please contact your doctor as soon as possible. When the surface of appliance is peeled off or 
abased, please also contact your doctor as soon as possible. For other cases or questions, please refer to your doctor. 

r. If the appliance cannot be engaged, please contact your doctor as soon as possible. 
s. In case of damage to the oral mucosa caused by wearing the appliances, the patient should contact the doctor as soon as possible 

and no self-adjustment shall be allowed. 
t. In the case of gum injury, oral ulcers and abnormal loosening of teeth caused by the non-appliances itself, patient should contact the 

doctor as soon as possible. If necessary, stop using the orthodontic appliances and wait for the tissue to recover before continuing to correct. 
u. When the appliances are damaged, deformed or lost, patient should contact the doctor as soon as possible and take prompt 

remedial measures.
v. For aligners with the A6 mandibular advancement feature, biting directly on the blocks or positioning them on top of each other may 

increase the chance of aligner deformation.
w. Prior to each insertion and before bed, inspect aligners for deformation. Aligners with cracks should not be used. Note: 

Parent or guardian should inspect aligners of pediatric patients.
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1.  You may insert either the upper or lower aligner 
first. Insert the aligner by positioning the aligner over 
the front teeth first. Once the aligner is in place, use 
gently pressure and guide the aligner over the teeth 
moving towards the back until the aligner clicks into 
place. (Figure 3)
If using A6, your doctor will help ensure the blocks 
are positioned correctly the first time. The blocks 
should exert gentle pressure on the jaw during biting 
and talking.

WEARING ANGEL ALIGNER

Preparation Before Aligner Insertion

Aligner Insertion:

1. Check the label on the back of the packaging prior to 
inserting the new aligner. (Figure 1)

2. Wash your hands before touching the aligner.
3. Use a soft bristled toothbrush to gently clean the inside 

and outside surface of the aligner using cold water or 
mouthwash. Then rinse the aligner with water. Do not 
use hot water or disinfectant to clean the aligner as this 
may lead to deformation of the aligner. 

4. Brush your teeth and rinse with water before inserting 
aligners – in particular after eating or drinking. 
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“U” refers to the upper jaw.
“U1” means the first aligner in the treatment for the upper jaw.U1

Figure 3

Figure 2
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2.  After pressing, check to make sure the bite between the upper and lower jaws is fine and that the aligner fits on all the 
teeth. (Figure 4)

3.  If the aligners do not seat completely, use the chewies provided in your Starter Kit to help guide them into place. If 
aligners do not fit at all, consult your doctor for further instruction.

Starting at the back of the mouth, use your finger  to pull the inside 
edge of the aligner gently away from the teeth. Then alternate pulling 
between left and right side of the upper aligner until it is removed. 
(Figure 5)

Upper Aligner Removal:

Figure 4

Figure 5
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Starting at the back of the mouth, use your finger to push the outside edge of the aligner gently away from your teeth. 
Then alternate the pushing between the left and right sides of the aligner until it is removed. (Figure 6)

Lower Aligner Removal:

Attention:

“L” refers to the lower jaw.
“L1” means the first aligner in the treatment for the lower jaw.L1

Figure 6
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1. At the beginning of wearing new aligners, you may feel slight discomfort or soreness. This is a normal reaction of your teeth to 
orthodontic treatment. If you feel sharp pain or discomfort, please contact your doctor.

2. If you have difficulty in inserting or removing your aligner, you can use your nail to gently lift the edges of the aligner in the area 
where it's hard to engage or remove. Then gently press the aligner to fit or wriggle slowly to remove. Do not use too much force, 
as this can cause the aligner material to fracture or distort.

3. Prior to inserting your aligners in, inspect them for cracks or deformities. If your aligner is damaged, distorted, or lost, please 
contact your doctor as soon as possible for a replacement and for further direction to avoid excessive treatment delay.

4. If your gingiva (gum tissue) becomes irritated from the aligners, do not try to modify the aligners. Contact the doctor as soon as 
possible for further instruction. If during treatment, you experience gingiva damage, dental abscess or loosening of teeth, contact 
the doctor as soon as possible for further instruction. If necessary, put treatment on hold and resume when fully recovered.
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CARE AND MAINTENANCE
Aligner Storage and Cleaning

Figure 7

1. Aligner storage case(s) are included in your Starter Kit. We recommend that 
you store your Angel Aligners in a case when they are not in your mouth. This 
will help protect them from loss and damage. Keep aligner cases clean by 
hand washing them with soap and water.

2. If aligners need to be removed to eat or drink, please rinse your aligners and 
place them in the provided case for safe keeping. (Figure 7)

3. Use a soft-bristled tooth brush and gently brush the inner and outer surface 
of the aligner with water. Do not use hot water or disinfectant to clean the 
aligner as this can cause deformation or discoloration.

Aligner Wearing Time:

22
1. Wear your aligners for 22 hours or more per day or as directed by your doctor.
2. Each set of aligners is designed to be exchanged with the next step aligner after at least every 10 

days or as instructed by your doctor. It is recommended to switch to new aligners before sleeping.
3. If for any reason you are not able to wear your aligners for the recommended 22 hours (or as 

directed by your doctor) you may need to extend the number of days, the aligner step is worn. 
Consult your doctor for further instruction.
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Are there restrictions on what I can eat?Q:

In general, no. Unlike traditional orthodontics, you can usually eat and drink whatever you desire because you 
remove your aligners while eating. Thus, there is no need to restrict your consumption of any of your favorite foods 
and snacks, unless otherwise instructed by your doctor.

A:

Why am I experiencing soreness?Q:

Many patients will feel soreness for the first couple of days after starting each new aligner step. This is completely 
normal. This indicates that the aligner is applying force to your teeth and moving your teeth towards the desired 
position. This force is very light and will not cause any damage to your teeth. The soreness will generally reduce 
after wearing for a few days.

A:

Q&A

08

Office Visit Requirments:

Office visits are often necessary for effective treatment and progress tracking. If you miss an 
appointment, call to reschedule as soon as possible.

Please wear your aligners when you visit your doctor and bring your last 2 steps of aligners 
with you to your appointments unless otherwise directed by your doctor.
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Why do some of my aligners have bumps or ridges on them?Q:

Depending on your specific treatment, some of the movements may require either “attachments” or “ridges” to help the 
aligner grip the teeth. These bumps, or wells, are where the aligner grips the attachment the doctor places on your 
teeth. The attachments are actually small pieces of composite the doctor affixes to your teeth that are then gripped by 
bumps on your aligners. The ridges are slim indentations in your aligners. Your doctor will use one or both of these 
features to attempt to achieve the desired movement.

A:

For patients undergoing mandibular advancement, why do some of my aligners have ‘blocks’ on them?Q:

The ‘blocks’ on the sides of aligners are called precision wings, and are especially designed to position the lower jaw 
forward to help correct the bite.

A:

Will Angel Aligners affect my speech?Q:

Like any other orthodontic treatment, our customized aligners may affect your speech for the first 1-2 days. Your 
speech will typically return to normal once you become adjusted to it.

A:

As the aligner is made of plastic, will it be damaged easily?Q:

Angel Aligners are made of clear, durable, and medical grade plastic. While the aligners are strong and flexible, 
ensure that you are using them correctly, in accordance with the use instructions and your doctor’s directions.

A:

What do I do if I lose or damage my aligner?Q:

If you lose or damage your aligner, please contact your doctor as soon as possible. Your doctor is likely to tell you to 
move back to your last pair of aligners – this is why it is very important to keep your last 2 sets of aligners.

A:

When wearing aligners, can I drink hot or cold drinks?Q:

Drinking anything besides cool water while wearing aligners is not recommended. Keep aligners away from alcohol 
and hot, sweet, or colored liquids which can damage the aligner and cause cavities or white spot lesions on teeth.

A:
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What if I lose or break an attachment?Q:

In the event that an attachment is lost or broken, you should immediately contact your doctor.A:

Note: If you have additional questions after reading this pamphlet, please consult with your doctor.

Symbols Glossary

Manufacturer: Wuxi EA Medical Instruments Technologies Limited.
Registered address: No.1619, Huishan Avenue, Huishan Economic Development Zone, Wuxi, Jiangsu Province, China.
Postal Code: 214174
Website: www.angelaligner.com
Tel.: 0086 510-83591717
Rev. 02

Batch Code

Caution

Medical Device

Manufacturer Name and Address

Model Number

Patient Number

Symbol Introductions

Use-by Date

Consult instructions for
use or consult electronic
instructions for use

Manufacture Date

Prescription Use Only

Non Sterile

Introductions

Unique Device Identifier

Symbol

Rx only
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¿QUÉ ES ANGEL ALIGNER?
El sistema Clear Aligner consiste en una serie de aparatos de ortodoncia finos y extraíbles (alineadores) de plástico transparente, prescritos por el 
médico, y realizados mediante un software 3D patentado. Los alineadores mueven suavemente los dientes del paciente en pequeños pasos desde su 
posición original a una posición óptimo tras el tratamiento. 
Se puede seleccionar un accesorio de tracción, también llamado "angelButton", fabricado en poliuretano termoplástico, que se unirá a la superficie 
exterior del alineador mediante un adhesivo fabricado en poliuretano acrílico. A6 Angel Align es una opción de diseño que añade unos bloqueos 
alrededor de los dientes posteriores de la boca para reposicionar su mandíbula durante el tratamiento. Los bloqueos guían la mandíbula hasta la 
posición óptima mientras e usan los alineadores.
La plantilla de ataches es un alineador transparente con un hueco en su interior para colocar la resina. El doctor puede fijar el atache al diente con 
precisión, lo que garantizará que el dispositivo aplique la fuerza de forma eficaz y produzca el movimiento dental deseado.

LEER ANTES DE USAR
Indicaciones de uso
Está indicado para su uso en la alineación de los dientes durante el tratamiento de la maloclusión.

Contraindicaciones
Angel Aligners está contraindicado en pacientes con:
• Enfermedad periodontal progresiva grave
• Alergias conocidas al TPU/PETG/PE
Advertencia: Los pacientes que utilicen Angel Aligners deben ser capaces de entender y seguir todas las instrucciones de tratamiento proporcionadas po 

Instrucciones para el paciente
• El paciente no debe llevar el alineador durante la ingesta de té caliente, bebidas, etc. 
• Después de comer o beber bebidas azucaradas, el paciente debe tomar medidas de limpieza bucal (como hacer gárgaras con agua, cepillarse los 

dientes, etc.) antes de ponerse los alineadores. 
• El paciente no debe utilizar agua caliente o desinfectante para mojar los alineadores, a fin de evitar deformaciones.
• El paciente debe ponerse en contacto con el médico lo antes posible en caso de irritación excesiva de la mucosa oral causada por el uso de los 

alineadores, y no debe permitirse que el paciente lo solucione por sí mismo. 
• En caso de lesiones en las encías, úlceras orales y movilidad anormal de los dientes causado por el propio alineador, el paciente debe ponerse en 

contacto con el médico lo antes posible. Si es necesario, deje de utilizar los aparatos de ortodoncia y espere a que el tejido se recupere antes de 
continuar con la corrección. 

• En caso de daño, deformación o pérdida de los alineadores, el paciente debe ponerse en contacto con el médico lo antes posible. Se deberá solicitar 
un recambio lo antes posible.

Consideraciones de seguridad
a. Los alineadores se utilizarán bajo la dirección del médico responsable del tratamiento, que formulará su plan de uso.
b. Los alineadores se fabrican específicamente para cada paciente, en una fase específica y en la secuencia correcta. Los alineadores deben 
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utilizarse en el orden determinado por la secuencia de ortodoncia y sólo pueden utilizarse en ese paciente concreto. 
c. El paciente puede experimentar un cierto nivel de incomodidad en durante el uso de las férulas en el tratamiento de ortodoncia. Esto se considera normal. 

En caso de dudas o molestias prolongadas, el paciente deberá ponerse en contacto inmediatamente con el médicoresponsable del tratamiento. 
d. Si siente molestias al llevar los alineadores, el paciente no debe ajustarlos, deberá ajustarlos, sino que deberá ponerse en contacto con el médico 

lo antes posible. 
e. Después de recibir el alineador, el paciente deberá ponérselo inmediatamente para evitar movimientos involuntarios de los dientes. 
f. Si al paciente le faltan uno o más dientes, deberá llevar retenedores durante el uso del alineador. 
g. Si el paciente no pudiera llevar los alineadores transparentes durante el tiempo recomendado, no cumpliera las instrucciones del médico para su 

uso, no acudiera a las consultas de seguimiento previstas, existiera una forma anómala de los dientes o se produjera crecimiento de dientes nuevos en el 
curso del tratamiento, el tratamiento de ortodoncia y el calendario del mismo pueden verse afectados. 

h. Algunos problemas médicos y el uso de fármacos pueden afectar al tratamiento. 
i. La maloclusión, la sobremordida severa y la dentición mixta pueden requerir un tratamiento distinto a los alineadores transparentes sin brackets. 
j. Puede ser necesaria la combinación con otros aparatos de ortodoncia fijos/activos en opciones de tratamiento complejas que no sean totalmente 

viables con los alineadores de ortodoncia transparentes sin brackets. 
k. Una congestión severa de la dentición o un desequilibrio oclusal pueden requerir la realización de cirugía oral. En caso de que dicha cirugía fuese 

necesaria, deberán considerarse los riesgos correspondientes antes del tratamiento. 
l. Las formas de dientes no convencionales, o la ausencia o erupción de los mismos, pueden afectar al uso de aparatos de ortodoncia o pueden afectar al 

tratamiento. 
m. En caso de presencia de parches, éstos pueden desplazarse, o puede ser necesario sustituirlos. 
n. Las férulas no son eficaces para mover implantes dentales. 
o. En casos de existencia accesorios de tracción, los pacientes están obligados a cooperar con la tracción de acuerdo con las instrucciones del médico. 
p. Los accesorios funcionales pueden desprenderse por múltiples razones, incluyendo hábitos intraorales inadecuados, maloclusión, uso 

incorrecto, etc. Si esto ocurre, póngase en contacto con su médico lo antes posible. En raras ocasiones, la pieza desprendida puede ser tragada o inhalada. 
En dicho caso, acuda a su médico lo antes posible. 

q. Por favor, evite afectar el uso del alineador debido a hábitos intraorales inadecuados, maloclusión, uso inapropiado, etc. En caso de rotura local o 
daño del alineador se, póngase en contacto con su médico lo antes posible. En caso de desprendimiento o ablandamiento de la superficie de la férula, 
póngase en contacto con su médico lo antes posible. Para otras situaciones o preguntas, consulte a su médico. 

r. Si no puede colocarse el alineador, póngase en contacto con su médico lo antes posible. 
s. En caso de daños en la mucosa oral causados por el uso de los aparatos, el paciente deberá ponerse en contacto con el médico lo antes posible, y 

 no deberá intentar solucionarlo por sí mismo.
t. En caso de lesiones en las encías, úlceras orales o movilidad anómala de los dientes no causados por los propios alineadores, el paciente deberá ponerse en 

contacto con el médico lo antes posible, deje de utilizar las férulas de ortodoncia, y espere a que el tejido se recupere antes de continuar con la corrección. 
u. En caso de daño, deformación o pérdida de los alineadores, el paciente deberá ponerse en contacto con el médico lo antes posible y tomar las 

medidas oportunas para solucionarlo.
v. Para los alineadores con característica de avance mandibular, morder directamente sobre los bloques o colocarlos uno sobre el otro puede 

aumentar las posibilidades de deformación de los alineadores.
w. Antes de colocarse los alineadores y antes de acostarse, revise los alineadores por si presentasen deformaciones. No deben usarse alineadores 

que presenten deformaciones. Nota: Los padres o tutores deberían revisar los alineadores de pacientes pediátricos. 
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1.  Inserte el alineador colocándolo primero sobre los 
dientes anteriores (delanteros). Una vez colocado el 
alineador, presione suavemente y guíe el alineador 
sobre los dientes moviéndose hacia los posteriores 
(atrás) hasta que el alineador encaje en su sitio. 
Presione el alineador primero en los dientes anteriores 
(delanteros) y luego en los laterales (Figura 3).
Si utiliza A6, su médico le ayudará a asegurarse de que 
los bloqueos están colocados correctamente la primera 
vez. Los bloqueos deberían ejercer una suave presión 
sobre la mandíbula al comer y al hablar.

USO DE ANGEL ALIGNER

Preparación antes de la Inserción del 
Alineador

Inserción del Alineador:

1. Compruebe la etiqueta de la parte posterior del 
embalaje antes de insertar el nuevo alineador. (Figura 1)

2. Lávese las manos antes de tocar los alineadores.
3. Limpieza de los alineadores: Utilice un cepillo de dientes 

de cerdas suaves para limpiar cuidadosamente la 
superficie interna y externa de los alineadores con agua 
fría o colutorio. A continuación, enjuague los 
alineadores con agua. No utilice agua caliente ni 
desinfectante para limpiar los alineadores, ya que esto 
puede provocar la deformación del alineador.

4. Cepíllese los dientes: Cepíllese los dientes y enjuáguese 
con agua antes de colocarse los alineadores, 
especialmente después de comer o beber.

VERSIÓ
N

 ESPAÑ
O

LA

“U” indica la arcada superior.
“U1” indica el primer alineador del tratamiento para la arcada superior.U1

Figura 3

Figura 2
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2.  Después de presionar, compruebe que la oclusión (mordida) entre los maxilares superior e inferior es correcta y que el 
alineador encaja en todos los dientes. (Figura 4)

3.  Si los alineadores no se asientan completamente, utilice los masticadores suministrados en su primer kit para ayudar a 
guiarlos hasta su sitio. Si los alineadores no se ajustan del todo, consulte a su médico para que le dé instrucciones.

Quítese los alineadores empezando por los dientes posteriores (traseros) y 
avance hacia los dientes anteriores (frontales), de lingual (superficie trasera de 
los dientes) a vestibular (superficie frontal de los dientes) y de un lado a otro.
Superior: Tire con el dedo del borde lingual del alineador por el segmento 
posterior (trasero) del alineador para separarlo cuidadosamente de los 
dientes. Luego, tire alternativamente del lado izquierdo y el lado derecho hasta 
que el alineador quede totalmente suelto. (Figura 5)

Retirada De Los Alineadores:

Figura 4

Figura 5
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Inferior: Presione con el dedo el borde vestibular del segmento posterior (trasero) del alineador para separarlo cuidadosamente de los 
dientes. Luego, presione alternativamente en el lado izquierdo y el lado derecho hasta que el alineador quede totalmente suelto.(Figura 6)

Atención:

“L” indica la arcada inferior.
“L1” indica el primer alineador del tratamiento para la arcada inferior.L1

Figura 6
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1. Al utilizar unos alineadores nuevos por primera vez, puede notar unas ligeras molestias o dolor en los dientes. Se trata de una reacción 
normal de los dientes al tratamiento ortodóncico. Si experimenta dolor o molestias intensas, póngase en contacto con su doctor.

2. Si tiene dificultades para colocarse o quitarse los alineadores, puede utilizar la uña para levantar con cuidado los bordes del alineador 
en la zona en la que tiene problemas para encajar o retirar el alineador. Luego, presione ligeramente el alineador para encajarlo bien o 
muévalo lentamente hacia un lado y hacia el otro para retirarlo. No aplique demasiada fuerza, ya que el material del alineador podría 
fracturarse o distorsionarse.

3. Cada vez que se coloque los alineadores, inspecciónelos para ver si presentan grietas o deformaciones. Si su alineador está dañado, 
deformado o se le ha perdido, póngase en contacto con su médico lo antes posible para que se lo sustituya, y le dé instrucciones con el fin de 
evitar un retraso excesivo del tratamiento.

4. Si su encía (tejido gingival) se irrita con los alineadores, no intente modificarlos. Póngase en contacto con el médico lo antes posible para 
recibir más instrucciones. Si durante el tratamiento experimenta daños en las encías, abscesos dentales o movilidad de los dientes, póngase 
en contacto con el médico lo antes posible para recibir instrucciones adicionales. Si fuera necesario, suspenda el tratamiento y reanúdelo 
cuando esté totalmente recuperado.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO
Almacenamiento y limpieza del Alineador

1. Los estuches para guardar los alineadores están incluidos en su First Kit. Le 
recomendamos que guarde sus Angel Aligners en un estuche cuando no 
los lleve en la boca (Figuras 7). Para evitar pérdidas o roturas. Mantenga 
limpios los estuches de los alineadores lavándolos a mano con agua y 
jabón.

2. Si necesita quitarse los alineadores para comer o beber, enjuáguelos y 
guárdelos en el estuche suministrado para guardarlos. (Figura 7)

3. Utilice un cepillo de dientes de cerdas suaves y cepille suavemente la 
superficie interior y exterior del alineador con agua. No utilice agua caliente 
ni desinfectante para limpiar el alineador, ya que podría deformarse o 
decolorarse.

Tiempo de Uso de los Alineadores:

22
1. Lleve los alineadores durante 22 horas diarias como mínimo o de acuerdo con las indicaciones de su 

médico.
2. Consulte las instrucciones de su médico para cada ciclo de uso. Cada conjunto de alineadores está 

diseñado para ser cambiado por los alineadores de la etapa siguiente tras al menos 10 días, o según le 
indique su médico. Se recomienda cambiar a los nuevos alineadores antes de dormir. 

3. Si por cualquier razón usted no es capaz de usar sus alineadores durante las 22 horas recomendadas (o el 
tiempo indicado por su médico) puede que tenga que ampliar el número de días de uso del alineador 
correspondiente a esa etapa. Consulte con su médico para recibir instrucciones adicionales.

Figura 7
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¿Hay restricciones sobre lo que puedo comer?P:

En general, no. A diferencia de la ortodoncia tradicional, normalmente puede comer y beber lo que desee porque 
se quita los alineadores mientras come. Por lo tanto, no hay necesidad de restringir el consumo de cualquiera de 
sus alimentos y aperitivos favoritos, a menos que su médico le indique lo contrario.

R:

¿Por qué me duele?P:

Muchos pacientes sienten dolor durante los dos primeros días después de empezar cada nueva etapa de 
alineador. Esto es completamente normal. Esto indica que el alineador está aplicando fuerza a sus dientes y 
moviéndolos hacia la posición deseada. Esta fuerza es muy ligera y no causará ningún daño a sus dientes. Por lo 
general, el dolor disminuirá después de unos días de uso.

R:

PREGUNTAS Y RESPUESTAS
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Requisitos para las Consultas:

Las consultas periódicas suelen ser necesarias para un tratamiento eficaz y poder realizar el 
seguimiento de los progresos. Si usted no puede acudir a una consulta, llame para reprogramarla tan 
pronto como sea posible.
Por favor, use sus alineadores cuando acuda a una consulta con su médico y lleve los alineadores 
correspondientes a las 2 etapas anteriores a menos que su médico le indique lo contrario.
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¿Por qué algunos de mis alineadores tienen protuberancias o crestas?P:

Dependiendo de su tratamiento específico, algunos de los movimientos pueden requerir "ataches" o "crestas" para 
ayudar al alineador a sujetarse a los dientes. Estas protuberancias, o surcos, son el lugar en el que el alineador sujeta el 
atache que el médico coloca en sus dientes. Los ataches son de hecho pequeñas piezas de material compuesto que el 
médico adhiere a los dientes y que se sujetan mediante protuberancias a sus alineadores. Las crestas son delgadas 
hendiduras en los alineadores. Su médico utilizará uno o ambos elementos para intentar conseguir el movimiento 
deseado.

R:

Para los pacientes sometidos a avance mandibular, ¿por qué algunos de mis alineadores tienen "bloques"?P:

Los "bloques" a los lados de los alineadores se denominan alas de precisión, y están especialmente diseñados para 
posicionar el maxilar inferior hacia delante para ayudar a corregir la mordida.

R:

¿Angel Aligner me afectará al habla?P:

Al igual que cualquier otro tratamiento de ortodoncia, nuestros alineadores fabricados a medida pueden afectar al habla 
durante los primeros 1-2 días, pero el habla habitualmente volverá a la normalidad en cuanto se haya adaptado al 
alineador. 

R:

Puesto que el alineador es de plástico, ¿puede dañarse fácilmente?P:

Nuestros alineadores están fabricados con plástico transparente, duradero y de grado médico. Aunque los alineadores 
son resistentes y flexibles, utilícelos correctamente siguiendo nuestras instrucciones y las indicaciones de su dentista.

R:

¿Qué hago si el alineador se pierde o se daña?P:

Si el alineador se pierde o se daña póngase en contacto con su dentista lo antes posible. Es probable que su dentista le 
pida que utilice de nuevo su último par de alineadores: ésta es la razón por la cual es tan importante que conserve los 
tres últimos pares de alineadores.

R:

Cuando llevo alineadores, ¿puedo tomar bebidas frías o calientes?P:

No se recomienda beber nada que no sea agua fría mientras se llevan los alineadores. Mantenga los alineadores 
alejados del alcohol y de líquidos calientes, dulces o coloreados que puedan dañar el alineador y provocar caries o 
lesiones de manchas blancas en los dientes.

R:
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¿Qué pasa si pierdo o se me rompe un atache?P:

En caso de pérdida o rotura de un atache, debe ponerse inmediatamente en contacto con su médico.R:

Nota: Si tiene más preguntas después de leer este folleto, consulte a su médico. 
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